
С пронзительным звуком сирены в ушах, инструктор Диглассе поспешила в тактический
конференц-зал Академии Экскалибур. Там уже собрались несколько других инструкторов. В
воздухе чувствовалось почти осязаемое напряжение.

 - Какова ситуация?

 - На морском дне прямо под Штурмовым садом появился контингент Пустотников, - сообщил
Святой Мечник, исполняющий обязанности главнокомандующего.

Его звали Касторос Некео, это был мускулистый мужчина лет тридцати.

 - И это не просто случайная большая группа. Это похоже на Нашествие...

Это слово заставило всех в комнате потерять дар речи. Нашествие - явление, когда рой
Пустотников, возглавляемый могущественным лидером, называемым Повелителем Пустоты,
устраивал бесчинства. Воспоминания о разрушении Третьего Штурмового Сада от рук такого
Нашествия были еще свежи в памяти многих людей.

 - Неужели не было никаких признаков того, что это произойдет? - спросила Диглассе,
покрываясь холодным потом.

 - К сожалению, у нас нет никаких средств для обнаружения Повелителя Пустоты, - ответил
один из исследователей с круглыми глазами.

 - А мы знаем, сколько всего Пустотников? - спросил беловолосый старик - военный советник,
присланный из Камелота.

 - По оценкам, их число превышает несколько сотен...

 - Несколько сотен...?!

Такое количество врагов означало, что их шансы были безнадежны, даже если все они были
маленькими Пустотниками. Но если это действительно было Нашествие, то существовала
вероятность появления Повелителя Пустоты, чрезвычайно крупного класса Пустотников,
который командовал ордами.

 - Как бы то ни было, наши главные приоритеты - эвакуация гражданских и поиск
командующего Пустотника. Прикажите усилить оборону академии, пока наши взводы
работают над тем, чтобы вывести гражданских в безопасное место".

◆



Риселия бросилась наружу, сирена гудела на всю катушку. Леонис последовал за ней, не
совсем понимая, что происходит...

...Ч-что это?!

Небо было покрыто морем серых облаков. Нет, не облаков. Стая деформированных крылатых
монстров летела над горизонтом, и их количество затмевало солнце.

 - Пустотники...

Они были меньше тех, что он видел в руинах, но... ошибиться было невозможно. Это были те
же самые существа. Сирена выла в его ушах, как крик, а жители Штурмового сада, идущие по
улице, просто смотрели вверх, потрясенные.

Откуда взялись все эти мухи...?

Он вспомнил о подводной колонии, которую исследовала Эльфине...

 - Нет! Почему здесь Нашествие...?! - Риселия вытаращилась на него с выражением полного
отчаяния.

 - Что происходит?

 - Я не знаю. - Она покачала головой. - В любом случае, нам нужно всех эвакуировать...

В тот момент, когда она повернулась к приюту, густой, черный туман внезапно заполнил
улицу. Массивная тень выросла там, где миазмы были наиболее густыми. Она быстро приняла
форму коллекции деформированных кошмаров, похожих на множество различных зверей-
Пустотников.

 - Аааааааааааааааааааааааа!

При виде Пустотников со всех сторон раздались испуганные крики. Некоторые люди
побежали, а другие сели в машины и уехали.

 - Все, успокойтесь! Направляйтесь в убежища! - позвала Риселия.

Но ее голос не доходил до охваченных паникой людей. Девушка горько закусила нижнюю губу,
вероятно, вспоминая Нашествие, уничтожившее ее родной город.

Четыре, пять, шесть... химероподобных Пустотников один за другим выскальзывали из черного



тумана.

 - У этих Пустотников тоже есть обозначение?

 - Это большой класс Пустотников, представляющий собой смесь различных зверей - мы
называем их классом мантикор.

...понятно. Значит, их называют мантикорами, а не химерами.

Но они все еще основаны на внешности древнего монстра.

Вооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооо!

Пустотники класса мантикора размахивали своими хвостами, разбивая близлежащие здания.

 - ...!

Риселия оглянулась. Дети все еще были в приюте. В хаосе они не смогут убежать.

 - Нужно позвать на помощь академию...

Риселия активировала серьгу связи, висевшую у нее в ухе, но услышала только помехи.

 - Лео, держись позади меня..., - сказала Риселия.

Она все еще не знала, что Леонис победил Пустотников в руинах. Она знала только о его силе,
которую он продемонстрировал во время дуэли с Мюзелом. Его прислужница стояла перед
Леонисом, пытаясь защитить его. Дело не в том, что она была слишком уверена в силе своего
Священного меча. Нет. Леонис видел намерение в глазах Риселии. Это была торжественная
решимость рыцаря.

 - Ты не боишься?

 - Конечно. Если бы у меня не было моего Святого меча, я могла бы убежать. Но... - Риселия
посмотрела прямо перед собой. - Я больше не могу позволить себе бежать!

Один из Пустотников класса мантикоры раздавил землю под своими ногами, вскочив на ноги.
Тело существа дугой пронеслось по воздуху, одним рывком сократив расстояние между собой и
ими двумя.



Зооооооооооооооооооооооооооо!

Его массивная фигура прочертила асфальт под ним, образовав небольшие кратеры при
приземлении.

 - Активация! - крикнула Риселия, и в ее руках появился тонкий меч. - Хаааааа!

Она возвысила голос в боевом кличе и нанесла стремительный удар в голову Пустотника. Ее
меч вспыхнул, но...

- ...Лезвие не пробивает...?!

Ее атака лишь поцарапала голову монстра, не нанеся ему смертельного урона.

 - Гуууууоооооооооооооооооооооооооо!

Огромный Пустотник замахнулся передней лапой на Риселию...

 - Беруда Гира!

Бах!

Леонис выпустила заклинание "Тяжелая гравитационная бомбардировка", которое исказило
энсорцеллированный воздух. Колоссальный каркас Пустотника класса мантикора был
раздавлен под напором его магии.

 - Я одобряю твою храбрость, но оценить силу противника очень важно, - сказал он.

 - Л-Лео?! - Риселия сделала шаг назад, на ее лице появилось шокированное выражение.

Посох запечатанных грехов, появившийся из тени Леониса, был зажат в руке мальчика.

 - Это ты только что был?

 - Будь осторожна. Их еще много... - сказал Леонис, насторожившись.

Большая стая, заслонившая небо, снижалась. Среди стаи был один, который явно превосходил
всех остальных.



 - Это...? Может быть, это Повелитель Пустоты?! - Риселия нервно вздохнула.

В отличие от нее, Леонис лишь безразлично ухмыльнулся.

...О, какая ностальгия!
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